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Ежегодное проведение Международного дня инвалидов дает международно-

му сообществу прекрасную возможность выступить единым фронтом против 

дискриминации женщин и мужчин-инвалидов и возвысить свой голос в пользу 

расширения прав и возможностей инвалидов и их участия в жизни общества 

посредством образования, науки, культуры, коммуникации и информации. 

В Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

социальная интеграция и развитие рассматриваются как взаимосвязанные 

понятия, что имеет важнейшее значение, поскольку инвалиды по-прежнему 

сталкиваются с проявлениями дискриминации, насилия, остракизма и соци-

ального отчуждения. Это особенно актуально для наиболее уязвимых групп 

общества, таких как мигранты, беженцы и инвалиды из числа коренного насе-

ления. Женщины и девочки, будучи лишенными равных возможностей, также 

сталкиваются с серьезными трудностями и в еще большей, чем другие, степе-

ни подвергаются риску жестокого обращения, насилия и социального отчуж-

дения. Эти проблемы бросают тень на общество в целом. 

В этот год усилий, направленных на содействие реализации Повестки-2030, 

мы хотим недвусмысленно заявить, что без всестороннего вовлечения инва-

лидов на всех уровнях, без учета их роли и позиции при принятии любых ре-

шений и выработке политики мы не сможем обеспечить устойчивое развитие. 

ЮНЕСКО прилагает все возможные усилия для содействия осуществлению 

принятой в 2006 году Конвенции Организации Объединенных Наций о правах 

инвалидов и реализации новых целей в области устойчивого развития. Вместе 

с тем, для того, чтобы женщины и мужчины – инвалиды во всем мире были 

всесторонне интегрированы во все аспекты социальной, политической, куль-
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турной и экономической жизни, а также для построения плюралистических и 

открытых обществ, основанных на широком участии и знаниях, нам необхо-

димо удвоить свои усилия. Только так наши общества смогут обеспечить ре-

альный учет интересов всех групп населения. 

И эта работа должна начинаться с образования. ЮНЕСКО возглавляет усилия 

по поддержке своих государств-членов в осуществлении ЦУР 4 – повестки дня 

«Образование-2030», в которой все страны обязались обеспечивать равный 

доступ ко всем ступеням образования и профессиональной подготовки, неза-

висимо от наличия инвалидности. 

Мы должны вести более активную информационно-просветительскую работу 

по защите прав инвалидов. В этом плане важное значение в текущем году 

будет иметь присуждение Премии эмира Джабера аль-Ахмеда аль-Джабера 

ас-Сабаха за содействие в расширении прав и возможностей инвалидов, 

которой будет отмечен особый вклад отдельных лиц и организаций в дело 

социальной интеграции инвалидов, создание для них доступной среды и 

улучшение условий их жизни посредством внедрения современных решений и 

использования цифровых ресурсов и технологий. 

Наряду с этим ЮНЕСКО осуществила пересмотр Международной хартии фи-

зического воспитания, физической активности и спорта, направленной на 

укрепление физического воспитания, физической активности и спорта во всем 

мире, а также занимается оказанием государствам-членам содействия в пе-

ресмотре их национальной политики в области физического воспитания, с тем 

чтобы сделать ее более гибкой, восприимчивой, всеохватной и ориентирован-

ной на интересы ребенка, независимо от его способностей. 

Руководствуясь этими идеями, мы посвящаем проведение Международного 

дня инвалидов в 2016 году продвижению и популяризации Цели 17 в области 

устойчивого развития, направленной на совместное построение более все-

объемлющего и справедливого мира для всех. 

Ирина Бокова 
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